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Вступ до Paul Robert Magocsi Carpatho- 
-Ruthenica Collection. An Exhibition Catalog1

Як бібліотекар-дослідник, сын карпаторусиньскых іміґрантів до Зъєд-
наных Штатів Америкы і близкій приятель, спілпрацівник і любитель 
Павла Роберта («Боба») Маґочія протягом пятьох декад, з гордістю, оддаю 
чест для його посліднього особистого дарунку для Бібліотек Торонтского 
Університету і іх выдатной Бібліотекы Рідкых Книжок Томаса Фішера.

Через більше як 40 років Кафедра Украінознавства ім. Джона Ярем-
ка придбала пару приватных колекций, особливо богатых в украіньскы 
публикациі, і передала вельо інчых выдань, што односят ся до істориі, 
політыкы і культуры, опубликуваных на Украіні. Першым значучым 
вкладом професора Маґочія в обшыр бібліоґрафіі была публикация ве-
ликого двотомового каталоґу Ucrainica at the University of Toronto (1985), 
в котрым вымінено більше як 11 000 наголовків.

Єдным з найважнійшых придбань был факт, што з Фонду Кафедры 
Украінознавства куплено 21 рідкых книжок, якы были печетаны на 
украіньскых і білорускых землях в XVII і XVIII ст. Книжкы находили 
ся в Ню Йорку в леґендарній бібліотеці Поля М.  Фекулы (1905–1982), 
іміґранта лемківского походжыня, вельо років жыючого в ЗША. Сеса ко-
лекция єст днес знана з друкуваного каталоґу (публикуваного в 1984 р.) 
як Millennium Collection of Old Ukrainian Books, з нагоды святкуваня ти-
сячолітя християньства на Украіні-Руси. Тоты раритеты, днес триманы 

1 З анґлицкого языка перевела Анна Масляна.
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в Бібліотеці Томаса Фішера, дают пізріня на східньославяньскє культур-
не і артистычне жытя в XVII і XVIII ст. Найстаршый том в колекциі, 
Книга о священьстві, был друкуваный во Львові і походит з 1614 р. Се-
ред інчых перлин находят ся: Євхолоґіон (Почаів, 1744), Святе Євангеліє 
(Кыів, 1759), Євангеліє (Львів, 1644), Літургіярий, выданый Львівскым 
Ставропігійскым Братством (Львів, 1712), Новый Завіт, надрукуваный 
в Кыівско-Печерскій Лаврі (Кыів, 1732).

Жертва

На початку 2019 р. мал єм чест провести тыжден, переглядаючы на міс-
ци (під кєрівництвом др Ксені Кєбузінской, координаторкы до справ 
славяньскых книг в  Бібліотеках Торонтского Університету) величезну 
бібліотеку професора Маґочія  – Carpatho-Ruthenica. Близко третина 
з 10 000 примірників книжок, серий і нумеруваных выдань може быти 
характеризувана як рідка або дефіцитна. Більше як 85 проц. то публика-
циі выданы по 1941 р. За інчыма чыслами, взятыма з глобального ката-
лоґу WorldCat, приблизно третина колекциі єст унікальна для Пілнічной 
Америркы; дальша третина репрезентувана розсіяном збірком в парох 
бібліотеках (такых як Гарвард, Публична Бібліотека в Ню Йорку, Стен-
форд, Єльскій Університет, Університет Іллінойс в Урбана-Шампейн, 
Університет Індияны і Чікаґо); послідня третина єст барже пошырена 
в цілый Пілнічній Америці. Подля інчых даных, понад 80 проц. наголов-
ків буде новыма дополнінями і так богатых славяньскых, східньоєвроп-
скых і украіньскых збірок Бібліотек Торонтского Університету.

Не чудне, же книжкы і нумеруваны публикациі в колекциi Маґочія 
оддзеркаляют пасию і дослідничы і бібліоґрафічны заінтересуваня про-
фесора, якы він выявлял протягом цілой свойой карєры. Підсумувуючы, 
односят ся они до істориі, языка і культуры Карпаторусинів во вшыт-
кых реґіонах, в якых прожывают в європскій отчызні, а тіж в дияспорі, 
особливо в Зъєднаных Штатах Америкы і Канаді. Досліджыня на тему 
інчых народів, котры спілдіяли з Карпаторусинами в іх отчызні, сут тіж 
добрі репрезентуваны – медже інчыма на тему Мадярів, Жыдів, Слова-
ків, Німців, Циґанів, Чехів, Росиян і Украінців. Материялы опублику-
ваны сут в ріжных локальных русиньскых вариянтах, тіж по мадярскы, 
росийскы, украіньскы, чешскы, словацкы, польскы, німецкы, йідиш, 
французскы і анґлицкы. Інчы XVII- і XVIII-вічны книгы были написаны 
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або в простонародным русиньскым языку, або по латиньскы, або по цер-
ковнославяньскы.

Найважнійшы з них то пару рідкых выдань: двотомник Йоаникія Ба-
зиловича Brevis notitia Fundationis Theodori Koriatovits (1799–1804), дво-
томник Михаіла Лучкая Церкóвныѧ бесѣды (1831) i  Grammatica Slavo-
Ruthena (1830), тритомник Йоана Дулишковича Историческія черты 
угро-русскихъ (1874–1877), а тіж працы надзвычай вплывового «націо-
нального будителя» Карпаторусинів Александра Духновича (1803–1865), 
включаючы першу карпаторусиньску літературну антолоґію Поздравле-
ніе Русиновъ (1850), першый карпаторусиньскій альманах (Мѣсяцословъ, 
1854, 1857) i історию Пряшівской Єпархіі (1877).

Колекция містит тіж факсимільны копіі найдавнійшых букварів 
до вчыня церковнославяньского языка, выданых в 1699 р. (авторство 
приписує ся єпископови Йосифови де Камеліс), 1746 р. (єпископ Ма-
нуіл Ольшавскій), 1770 р. (єпископ Йоан Брадач) і 1799 р. (Йоан Кут-
ка), вшыткы они включают елементы бесідуваного русиньского языка. 
Карпаторусиньскы писателі продолжали хоснуваня простонародного 
русиньского языка в XIX і XX ст., а рівночасно росийского і украіньс-
кого як літературных языків. Колекция Маґочія обнимат вельо першых 
выдань літературных творів меджевоєнного періоду ХХ ст., а тіж прак-
тычно вшыткы творы в ново скодифікуваных вариянтах русиньского 
языка, опубликуваны по 1989 р. в Польщы, на Словациі, на Украіні, на 
Мадярах. Поза літературным і науковым значыньом, тоты творы мают 
величезне значыня для посткомуністычного карпаторусиньского націо-
нального «одроджыня» в Серединовій Європі.

Основны темы і зарыс колекциі:

Бібліоґрафіі
Бібліолоґічны студиі і бібліотекы
Істория орґанізаций
Топонімія і демоґрафія
Студиі о реґіонах і окремых селах
Едукация
Біоґрафічны провідникы
Енциклопедичны працы
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Істория Церкви
Національны квестиі
Історіоґрафія
Мемуары
Загальна істория Карпатской Руси
Підкарпатска Русь/Закарпатя (Украіна)
Лемковина (Польща)
Прящівска Русь (Словация)
Войводина (Сербія)
Дияспоры Карпаторусинів (Сербія, Чехы, Мадяры, Румунія)
Інчы народы Карпатской Руси (Чехы, Мадяры, Циґане, Німці, Жыды, 
Румуны)
Етноґрафія і фольклор (байкы, пісні, досліджыня)
Язык (ґраматыкы, словникы, языкознавчы і соціолінґвістычны студиі 
і атлясы)
Література (окремы авторы і антолоґіі)
Реліґія (молитовникы, тлумачыня Біблиі)
Церковна музыка
Архітектура
Штука (каталоґы творів, істориі, іконы, окремы маляре і різбяре)
Періодыка (ґазеты, часописы, альманахы)
Мапы (адмінісстрацийны, історичны і топоґрафічны)

Сериі і ґазеты

Што більше, дарунок Маґочія містит тіж мікрофільмы карпаторусинь-
скых ґазет і часописів, што на початку были частю Колекциі Украінь-
скых Періодичных Выдань Петра Яцика з років 1848–1918, а тіж мі-
крофільмы і печатаны копіі ґазет і часописів меджевоєнного періоду 
і II світовой войны, што загалом рахуют більше як 350 наголовків. Се-
ред найстаршых сут тоты з 1848 р. («Dnewnyk Ruskij» і «Зоря Галицка»). 
Включено тіж найважнійшы серийны літературны, науковы і соспіль-
но-політычны публикациі з кінця ХІХ ст., м.ін. з Австро-Угорской Імпе-
риі, особливо з австрийской провінциі Галиция («Діло», «Галичанинъ», 
«Науковый сборникъ»/«Литературный сборникъ Галицко-русской ма-
тицы, Літературно-наукоовий вістник», «Вѣстникъ. Часопись урядова 
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для русиновъ Аустрійскои державы», «Временникъ Ставропигійско-
го института», «Записки Наукового товариства ім. Шевченка», «Житє 
і слово», «Правда», «Зоря»). Колекция складат ся тіж з німецкоязычного 
денника («Czernowitzer Zeitung») выдаваного в адміністрацийным цен-
трі австрийской Буковины, Чернівцях, а тіж єдиного часопису по мадяр-
скы, посвяченого украіньскым справам («Ukránia»), печатаного в Буда-
пешті. Тоты і множество другых серийных выдань з карпаторусиньскых 
земель в Угорскым Королівстві до І світовой войны і в меджевоєнній 
Чехословациі – разом більше як 350 наголовків, описаны в публикациі 
Newspapers and Journals from Western Ruthenian/Ukrainian Lands, l848–l939: 
A Guide (2023), опрацуваній пражском дослідницьом Надійом Заворот-
ном. Більшіст текстів была фотоґрафувана з дослідничых збірок в Відни, 
Будапешті, Празі, Римі і Львові.

Окрем часописів і ґазет, колекция Маґочія містит шырокій спектр 
еміґрантскых і крайовых річных альманахів (календарів), публику-
ваных грекокатолицкыма і православныма церквами, товариствами вза-
імопомочы (братствами) і культурныма орґанізациями. 11 архівальных 
скринь містят друкуваны копіі ґазет з європской отчызны і Зъєднаных 
Штатів Америкы по 1989 р. (близко 35 наголовків).

Кінцьовы рефлексиі

Минуло більше як піл столiтя, од коли професоор Маґочій і я «задебюту-
вали сме» як дослідникы в нашых обшырях істориі Серединовой і Схід-
ньой Європы і бібліотекознавчных студий. Протягом тых понад 50 років 
наш світ і культура науковых і університетскых бібліотек зазнали вельо 
драматычных змін. Меншаня ся бібліотечного персонелю і буджетів, ді-
ліня ся бібліотечныма ресурсами і маґазинами і постійно збільшаюче ся 
запотребуваня на здіґіталізуваны і електронічны дослідничы ресурсы 
довели до того, же адміністрацийна строна бібліотек неохочо принимат 
безпосередні дары приватных колекций, особливо велькости, языковой 
ріжнородности і специялістычного характеру колекциі Маґочія. Барз 
тішыт факт, же старанно створена бібліотека того вченого нашла безпеч-
не місце в єдній з найбільшых науковых бібліотек Пілнічной Америкы.
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